
UNA EXPLICACION LOGICA DE LOS VER~ 
BOS IMPERSONALES SEGUN LA GRA
MATlCA DE LA ACADEMIA ESPAÑOLA 

I 

Llámanse verbos impersonales los que sólo se emplean en 
el infinitivo y en la tercera persona del singular de todos los 
tiempos, siendo los principales de estos verbos los siguientes . 

Alborear. 
Amanecer. 
Anochecer. 

Diluviar. 
Escarchar. 
Granizar. 

Helar. 
Llover. 
Lloviznar. 

Nevar. 
Relampaguear. 
Tronar. 

Se -denominan impersonales porque, ·si bien se usan en la 
tercera persona, e!l agente no se determina, aunque alguna vez. 
se expresa, como en estos ejemplos: cua-ndo Dios amanezca; 
amaneció el día; llovía si Dios .tenía qué (r). 

Algunos autores llaman a estos verlx>s unipersonales, por 
no tener más que UNA persoñ.a, y terciopersonaJes, por usarse 
solamente en la T:imcERA persona (z). 

Quizás la definición más propia sería ésta: 
Llá:manse verbos impersonales los que sólo se emplean, 

sin sujeto conocido, en el infinitivo y casi siempre en la ter-

(1) Alguna vez se usa también en tercera pe·rsoha del plural: a.ma
necieron días mejores, llueven capuchinos de bronce. 

(z) · Pero no todos los verbos terciopersonales o uniperso1z,ales son 
impersonales. Ejemplos: acaecer, acot1tecer, s~tceder (cuarta acepción). 
atañer, concer11ir. 
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ceia .persona del :singular .-de to.dQs .los tkml)()S. No tienen, 
tealmente persoo~ (suj,tt9);. sülo .te;tJllir¡.atión de persona. 

~:tra_ expli-camos los · vetJ>qs . irnpe.rsotut/es,. pa,rtp.rnoi> del 
siguiente principio: 

Todo ·sufijo de accidente en: el verbo_ és u~a a.firmación 
de que _la idea expresada en la r,a•z se efectúa en la perso

D!J, númer:o.• tiempo y modo a:<Jue el sufijo se refiere (1). 
Así, en alborea afirmamos que -el fenómeno de "amanfl

cer o rayar el día" se efe<:túa en·la t~rcera personai de singu
lar ·del presente de indicativo ; y tercera persoi}a ha .de ser 
si•e11J.pre el fenómeno, puesto que de él hablamos. Es ed· nomhre; 
(o voz nominal) C011-jugwdo {2). 

En q,maneció se .afirma que el fen.ómeno d.e _"empeza·r. a 
aparecer la luz del día" se efectuó en la tercera persona de
singular del pretérito-perfecto simple .del r,n-ismo modo. 

Y en anochecerá, que el fenómeno de "faltar la luz del 
día, venir la noche", se verificará en la tercer <J. nersona de·l 
futuro imperfecto. 

Pudiendo análogamente seguir esta serie de afirmacio
nes en los demás verbos citados. 

En los verbos personales pcxj.emos hacer el m-ismo aná
lisis. 

En am-o tenemos la idea de amar en el mdical am, y en 
el sufijo o está significado un agente que habla, en nútnero 
singular y en presente de itidicat.ivo, 

Am-as quiere decir a,ma_la segunda persona del singular 
Am-a significa la wcción ejecutada por la tercera persona. 
Y lo pr9:Pio en · el número plural con los sufijos amos, 

itis, an; como en los demás modos y tiempos. 
Por esto ha. y autores que cons.ideran · .pleonástico el .uso 

d.e los pronombres personales .con el. veroo. 
"Otro pleonaJSmo-clice don Fernando Gómez de Sala,

zar-:-eometemos innecesariamente ·con: más frecuencia, y que 
e-1 usO tien·e igualmente permitido. E$te se verifica siempre que 

(I) Y todo accidente en las palabras es afirmación, sobre la raíz, dt' 
ía idea que aquél expresa. 

(2) El · verbo en infinitivo es un verdadero substantivo. Por eso. se 
le dice voz nominal del · verbo. 
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empleamos .!In verbo -poniéndole -de nominativo -'Uno de los 
pronombres personales. Cuando decimos: ¿has leído tú tal. 
obra? Y o la leí hace un año. N osotr~s pensamos salir de 
paseo. ¡Queréis venir vosotros? Sobran realinente los -pro
nombres yo, tú, nosotros y vosotros, y no <dan más :fuerza 
que si ,}os suprimimos. En otros "Casos, no obstante, -prestar~ 
energía a Ja expresión, v. gr.: Tú :Jwrás· to.l cosa porque lo 
man-do yo." (1) 

Científicamente considerado lo transcrito, .es defendible, 
porque los sufijos del verbo indican la persona, siendo por 
tanto innecesarios los pronombres, corno -es innecesario mu"' 
chas veces el artículo -en los nombres ; pero ·los iditllnas 
no los ha formado precisamente -la ciencia, sino el uso vu1-
gar, al cual nos doblegamos. Y respecto de la tel"'Cera per
sona, debe repararse · que no determina, no concreta bastante 
el verbo por sí solo. Nadie dudará de cuál es el sujeto de los 
verbos escribo, escribes; mas ¿quién es el de .escribe! Aquí 
viene el pronombre él, · aquél, etc., remitiéndonos al antece
dente de la oración. No, no se coocreta- ·suficientemente la 
tercera persona con indicar el sufijo que no ·es -la que -habla 
ni la que escucha o a quien se habla; hay que expl-e-sar el 
sujeto. 

Comparando !os sufijos de nuestras tres conjugaciones 
con los verbos ir y ser, han querido ver algunos gramáticos 
en estos dos últimos el origen de los sufijos de los demás ver
bos, saca-ndo la consecuencia de que, en el · principio :de las 
lenguas, ir y ser fueron los verbos primitivos, los ·que expre
saban la adinnación, y los demás, los que añadían la atribución. 

Se encuentran ciertamente algunas semejanzas, .Y más en 
ir, que entra íntegro, por ejemplo, en los sufijos 'del futuro 
de la tercera conjugación; sin embargo, aquélla:s nó son tan
tas que podamos admitiT el origen supuesto-a los sufijos ver
bales Ni basta suprimir las letras que estorban, -a fin de que 
se parezcan más: la deducción no se ve ·clara ni en- -nuestra 
lengua ni en la lat·ina, que es su madre. 

(r) Gramática -deJa Len{ltla Costé-liana, pág. I7I, -segunda-·edición, Ma
drid, r8¡4. 
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:Si · existió un solo · verbo en el origen de los idiomas, o 
~xistieron dos, como suele adirma-rse, "ir y ser, de movimiento 
y de quiet\ld, es cosa no demostrada históricamente todavía;. 
y, aun cuando hubieran existido, ya uno solo, ya los dos, no 
_podría· afirmarse que se . combinaron con las demás verbos : 
paTece má:s probable que. ~us ~ccident~ se . extenderían . a los 
otros verbos por analogía, y prueba de ello es que en ninguno 
oéntra la raíz de ser. 

La base sobre .-que se .levanta la teoría del verbo único es 
la observación de que hay un verbo que afirma, simplemente 
y otros que expresan .atributo; por lo cual, con el verbo ser 
(afirmación) y una voz verbal por atributo, se pueden expre
sar todos ~os conceptos. A escribo, escribí, escribiré susti
tuirían las locuciones soy escribiendo, fuí escribiend~, seré 
.escribiendo (r) . Mas esto no prueba que hubo un tiempo en 
que sólo se conjugó el verbo afirmativo, y que los demás 
tomaron después por sufijos las variantes del verbo ser. 

Sea de esta opinión lo que quiera, ella robustece -el pr.in
cipio sentado de que . cualquier v.etbo eqt.tiva1e a la idea ábi
tracta de su raíz (la cual es un verdadero substantivo) más 
el verbo ser en el tiempo, número y persona que se desee. Así, 

Am-o equivale a amar soy o amando soy (2;). 
A·m·ru amar eres amando eres. 
Am-a amar es amando es. 
Am-amos amar somos amando somos. 
Am-áis amar sois amando sois.. 
Am·an ~mar son a·mando son. 

Y, como el .verbo ser tiene, entre otras acepciones, la de 
.existir y la de suceder o acontecer, podernos formar las si~ 
;guientes equivalencias con ·lo.s precitados verbos impersonales: 

(1) Mejor se comprende .con estar, que hasta el vulgo usa: esto'' 
escribieudo; estuve escribitmdo, estaré escribiendo. Pero la afirmació~ 

·de estar no es absoluta, simple, como -la de ser, sino relativa, compleja, 
-modíficada por la idea de ·exiostencia o modo .actual. 

(2) El presente de infinitivo nombra la actió11; el gerundio expresa 
la rcaliza.ción de la misma. Por esto es más propio .el último para d · aná
'!Sis lógico. 
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Albore-a·~ Albo~:ear es, o alboreando es. (el fenómeno 
alborear exisfe, sucede;· acontece): 

Amanec•e 
AÍ10chec~ía 
Diluv~ió 

H abia escarch·ado 

Graniz-ará 
Habrá hel·ado 
Uuev•a 
Llovizn-ase 
Habría nev-ado 
R.ela .. pague•are 

Hubiere tron·aao 

= Amanece,· ;::s, o amaneciendo es. 
= Anochecer era, o anocheciendo era. 
= Diluviar fué, o diluviando fité. 
= Escar~bar había sido, o escarchando 

había sido. 
= Granizar o granizando será. 
= Helar, o helando habrá sido. 
- Llover, o lloviendo sea. 
= Lloviznar, o lloviznando fuese . 
= Nevar, o nevando, ·ha.bría sido. 
= Relampaguear, o relampagueando 

fuere. 
= Tronar, o tronando. hubiere sido. 

Hay, pues, en cada uno de estos verbos itn juicio, cuyo 
sujeto es el fenómeno o meteoro en abstracto, y el atrlbutor 
la idea de existir, suceder o acontecer. 

Comparamos, en ellos, las ideas alborear, Mnanecer, .ano
checer, etc., con la idea e.riStencia, efectuación de un hecho: 
convienen, y decimos: alborear (sujeto) es (cópula y predi
cado), o albot"ea; amanecer era~ o amanecía; etc. 

Aunque el principio de que todo sufijo de accid-ente ~n él 
verbo es una afirmación de que ·za idea e_xpresada_ en la raíz 
se efectúa en la persona, número, tiempo y modo a que 'et<su
fijo se refiere, es aplicable, según hemos visto, a los vei-bOs 
personales, -conviene hacer una: -distinción, bien perceptible, 
entre ambas clases. En los verbos. p_er:sonales, si queremos 
atribuir a un sújeto d~ tercéra -_perrona la significaciÓn ·de! 
verbo, le ponemos e:x:pre;so: Juan escribe. Bscnoe no expre
saría por sí solo más que un juicio sóbre la idea escribir, es 
1ecir, el juicio escribir es (la acción de escribir existe, se efec
túa.), y el sujeto de quien queremos aíirmar no es la idea ~s
cribir, sino el nombre Juan. Tanto es así que, cuando nq ·e9 
persona o cosa determinada el sujeto, ponernos ppr tal U.."l 

pronombre indeterminado : ALGUIEN escribe. N o así eri _los 
verbos impersonales J. como no nos Octirie afirmar de nadie, 
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sino del fenóme.no. mismo, ~ la existencia; la realizaci:ón .de él .. 
no hace fa:lta nombre ni pro~ombre en nominativo : basta el 
meteoro, en tercera persona (porque es la, cosa de que se ha
bla), en el número singular (porque es siempre uro) Y' en el 
tiempo corr~S'J)OridÍente d~l- rriodo. en .que lo :ex~ os. 

II 

C<mto 1a:s --oraciones-imp_ersonale . .,- no·:se forman solamen
te con los verbOO citados '!1i:· oori· otros que, '<;omo cellisque.á;·; 
esámvpar,· etC.~: expresan . f~nómenos .de '.Ja ·Náturaleza;· sino 
con frases semejantes a ellos y con verboS imp'ersonaliiados 
qtie ninguna ·relación tieneñ con la··mdeorología, conviene 
estudiár unas y :otros. 

a). llace· ·ma:l tiempo; .buen. 'tiempo., . cOlor; ·frío , calma, 
blandura, · etc. 

Quiere· deéir .: 
(E) { I} ,h!l~er. mal 'tie"tnpo_ bueon tiempo, calor . .frío, .cal:. 

tna;'blandura,·etC..; ~,s·(.exi'Ste,.suc.ede, acontece). 
b). /lizo 'muchos frítÚ éfl.ndes ~Viéntos. furiosos tem

p·ordles, . etc. 
(EfY hacer muchos _,fríos r gh:o~rues '.vientos, furiosos: tem;,. 

por@es,. et\::.' J_u_é ·(existió; :-suce<:lio,. ac(Jll-teció). 
e). Va a llover equiva:le ar (El) ir a llover es. 
eh). Empezaba a amanecer. = (El) empezar a amane

CPr era. 
d). Era de día, de 'f'Oche, de :mañana. = (El) ser de día, 

de noche, de mañaná,·ers {2). 
e). Serll . tarde.,. temprano. -.{El) -s~r . tarde. temprano, 

.será (3). 
En estos ejemplos-no.ha.y otra: cQSa que ·las locuciones ha· 

cer mal tiempo •.. , lr a .ttovr>r, ·-empezar a amanecer, ser de 

(r) Pongo artícu.._. para mejor determinar Ja locución: no es ne
cc.;ario. 

(2) Existía, sucedía, acontecía. 
(3) Existirá, sucederá, acont~rá. 
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día ... , conj:ugadas en- su . t-érmino principal¡ quwan convertí
das en prop~kiones. 

f). llabrá guerra, guerrCPS. = (El) bber guerra, guer
rras, será. 

llllber, así en abstracto, activo por su origen; con-su acu
sativo guerra o guerras, es el sujeto, es lo que existirá, · suce
derá, acontecerá. 

g). ¿lla habido fiestas!~Las hubo. = ¿llaber fiestas 
ha sidoP-llaberlas fué. 

h). lla lugar, no ha lugar. = llaber, . no haber lugar 
(tiempo, ooa:sión, oportunidad) .es. 

i). Anoche pudo haber desgracias. =Poder haber des4 
gracias anoche fué. 

j); Entre los políticos suele haber mutuos recelos. = So
ler haber mutuos recelos entre los políticos es. 

k). "llabrá cuatro o cin;co años que estaba dt escribiente 
ahí en esa librería de la esquina. " ( 1) 

Haber, denotando transcurso de tiempo, significa· hacer. 
De modo que la: afinnación de Morátín es como .sigue; 

(El) haber' cuatro o cinco años que estaba ·de escribient~ 
aJtí en esa librería de la esquina ser& 

(El) hacer cuatro o cinco años que estaba de escribiente 
Ghí en esa librería de la esquina ser& 

1). llay paso, hay indicios.-llilber paso, haber ind·i
cios es. 

U). "Amor es duende oportuno 
Que al mundo asombrado tray: 
T odoo dicen q1o1e Ie ~ 
Y ·no le ha visto ninguno." (2) 

Todos dicen que ~e bay. = Todos dicen que haberle es. 
m). ¿llay consonante a fraile!-llayle: baile = -llabet' 

consonante a· fraile n?-:.ffllberle es·: baile. 
Íl). Htty rima para baila!-llayla: paila.== Halier rima 

(Jara baila esP-llaberla es: paila. 

(I) Don Leandro Femández Moratín, La Comedia Nueva o EFCafé, 
acto I, escena l. 

(2) Don Antonio Solís, El Amor aJ uso, acto II. 
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El verbo haber, en su tercera persona de singular del pre, 
sente de indicativo, forma hay (como impersonal), está com
puesto -de la forma .ha y del adverbio antiguo y, allí. En los 
primeros ~escritos del romance se encuentra el adverbio Y unas 
veces -antepuesto y otras pospuesto a:l verbo haber • . y en este 
último . caso, ora enclítico, ora separado: por .último, el uso 
le pospuso constantemente y le unió al verbo, perdiendo y Ia 
idea adverbial y _quedando como índice de impersonalización. 
Ejemplos: ... "qu,e maguer que y aya. buenas palabras, toda
da ay muchas gravedumbres" ... ( r); "Los escriptos en quien 
son puestos el día y d anno, que son fechas segun la ley, e a Y 
su sennal daquet qui lo fizo, e de las testimonias, deven seer 
firmes y estables por toda vía" ( 2) ; "Ca muchos ay, que pues 
que son fechas iueies, quieren ittdgar de las cosas aie
nas" ... -(3) -''/la Y en esta ciudad muy olorosos vinos" (4); 
'.'Pero porque ba: Y al,gunos de -ellos que comienzan mas aína 
a ser entendudos que otros" ... (5). 

ñ). llay que corregir las pruebas. =(El) haber que co
rregir las pruebas C'S. 

o). Parece que vendrá. = Parecer que vendrá es. 
No fa1ta gramático respetable que considera .a ''que ven

drá" como. sujeto del verbo parece; mas la conjunción "que" 
muestra que el verbo "vendrá" viene, por medio de ella, re
gido del verbo "parece:'' . Conjunción enunciativa-o inicial n;:> 
tiene sentido, a no ser que haya elipsis anterior: lós nexos se 
interponen. 

p). Antójaseme que saldréis riñendo.= (El) a.ntojárse· 
me que saldréis riñendo es. 

q). Este año hará veintidós que salí de la casa de mi 
padre (6). 

A primera vista, el verbo hará del presente ejemplo se 
presenta como person,al. Porque s~ puede decir: una de las 

(1) Fu,ero Juzgo., pág. 12, col. 2.a, líne,a¡s 7 y 6. 
(2) Idem, pág. 38, col. 2.•, línea 6. 
(3) Fuero Juzgo, 22, 2.a, 1. 

(4) Poema de Alejandro, copla IJOJ. 
(S) Part-iW; I.'>, l!!Y: · HI, tít. XVI. 
(6) Don Quijote, parte primera, cap. XXXIX. 
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a'tepeiones.del verbo hacer, es ·"oorn:piletar un númer..o {) can
tida<;i" ~ luego el' sentido· es .el-siguiente : -"ESte ·año completa·~ . 
rá veintidós- que salí <le la easa de ·mi pad·r~. ·~Sin ~mbargo, 
bien anaJizado el ejemplo; :resulta otra cosi.· ."ESte·áño" es un 
ablativo de tiempo, no es sujeto, lo. cual se ve cla.rari1ente-con 
una .pequeña.' :variación de forma: ·"En est(Js· días (o estos 
días)- ha.rá •veintidós·años", etc. 

La 'oración tomada dd Quijote da;· pues; estaproposición : 
(El) · hac~.t -este _ año veintidós .que salí : de liJ .. t-a:sa 'de 'mí 

pddre :será.. 
r ). "Ere-s año.r ha. =·llacer tres .años es. 
s). lluclti a chamusquina. == Oler a chamusquina ~s. 
t). II.JJéleme que habrá incidentes. '= tJierme qué habrá 

incidentes es. 
Resolviendo en .este ·ejemplo 1os dos verbos-, resulta; 
(El) ·oJer1'!1-i que. (el): baber.incidentes s~Fi ll:S. 

u). Está ordertaJdo que se ha{¡mt -rogativaiS. :..:._;Estar or~ 
denado 'I]ue se hagan -rogativa~ es. 

v). R-esultó que el acusado er.a inoc-ente. =Resultar que 
el acustuio.era inocente,fué. 

x). Deiará de haber. guerras ·cua.nd.odeje de Jiaber hom
bres. = ·Deitir:.:de haber guet:r..as será cuando ,dejar di! haber 
hombres sea, 

y), Aplícate ai estudio.-: Es que no. quié.ro -= ... - Ser 
que no. quiero es ( 1 ). 

z).. "Si el cielo está sin luces, 
El -campo . está sin flores, 
Los pájaros nO' cantan, 
Los . ari:oyos .no ,corren, 
No sa1tan los corderos, 
No bailan ·l;s_pastores, 
Los troncó.s.-:no dan frutos, 
Los. ~cos n9 res_pqÍJden.,. 
E!i que ; enferm6 mi Pilis, 
Y está suspenso el orbe." 

Los dos últimos .versos forman una -oración impersonal, 
que•la Lógica -resuelve así: 

(1) Ténganse en cuenta .Jas diferentes acepéiones, atrás -advertidas, 
del verbo ser. 
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Ser que erzferm6 mi Filis y es-tá suspenso -el orbe es-( 1 ) . 

La impersonalizaci6n, en ciertas circun:stáncias, · de · los 
verbos personales, según aeahamós de ver'én -repet«id's 'ejem
plos y pudiera 'verse en otm. jnti'lfitud de ellos,. corrób6ra mi 
opinióri. Efectivamente ~ euando .qüeremos afinnár : ·de un . su
jeto, conocido .o desconocidó,>aparece ésttr-:expt-eso o tácite; 
si-queremos afir-mar del verbD mismo, no hay riominafívo ni 
tJáéito ni expreso, pórque el sujeto va en _el verbo. 

III 

Los franceses representan el sujeto de lós verbos imper
sonales con el pror¡ombre íl: il pÚ'ut; il n;ige; iJ grele; il eü 

tard; JI fai.t froid. 
Y ¿qué resuelve ~1 v.ron?mbre il?- N-ada; porque no dice 

guiép--llueve~ quién nie'lla,_ qui/m graniza, quién es tarde o 
qué-es tarde.) 9uién hace frí{! 

Il no es élhÍ más que un pr9nombre)nd~termi!!ado .; m-ejor, 
1111 índice de t~rcera .~rsolla.; _s\p r,e!Iación con no¡.nbt~ alguno 
conoo.ido, y pal"a índice de 'la tercera pei'soria basta el · su-fijo 
del verbo. 

La- Gnupática franc-es<L p()n~ · C}Yl:rlQ-_. _impersonales · a!gunas 
oradones que para nosotros los esi>~oles s<;>n P~~rsd'}1!aJes; :: . · 

.¿Que/le heure est JI.?, pregunta un franc~, y le contestan: 
11 est midi. 
ll est midi et quart. ' 
11 est une héure et demie. 
11 est trois heures. 
11 est cinq heurh m~ins un ·quart. 

Los que quieren explkar aqu1 este pronombre 11, traducen 
así estas oraciones : 

¿Qué·hom es-ello? 
Ello--es mediodía. 
Ello ·es mediotifiJ y·1m -cuart·o. 

(1) Ténganse en cuenta. las diferentes acepciones, atrás advertidas, 
del verbo ser. 



466. BeLETfN DE LA REAL ACADEMIA ESPAÑOLA 

13Jio e§ la una .y media. 
euo es la$ tres. 
Bllo.e.s lás cinco menos quar.to. 
Pera. ¿quién o qué es. ello; equivalente de ii.P 
Pers.onne, ríen, pudiéramos contest;;~,r. Porque ello . es. un 

pronombre neutro, aqui sin detéflllinación alguna. 
Estas eraciones en nuestro i<lioma son perfectamente. per

sonales: 

¿Qué hora (sujeto) es (verbo) ? 
Es (verbo) mediodía (sujeto). 
Es (verbo) mediodía y un cuarto (sujeto). 
Es (verbo) la una y medio (sujeto). 
Son (verbo) las tres (sujeto). 
Son (verbo) las cinco menos cuarto (sujeto). 

No tienen ya ese carácter personal en castellano otras ora
ciones que los franceses forman ccm. el verbO· etre corno 1.;n,.. 
personal: 11 est tard; il n' est pas tard; ~1 est de bonne heure. 
En las cuaJ.es se quiere traducir 11 por ello diciendo: ello es 
tarde; ello no es tarde~- ello es temprana. Y en: buena traduc
ción decimos con frecuencia: es tarde; no es tarde; es tem-
prano. 

Se comprende que, según la doctrina atrás expuesta, las 
tres oraciones. deben analizarse lógicamente como sigue : 

t'tre tard (sujeto) est (verbo). 
Ser tarde es. 
N' étrt:: pas tard (sujeto) es·t . (verbo). 
N o ser tarde es. 
t::.tre de bo'nne heure (sujeto) t:tst (verbo). 
Ser temprano e& 

Para mí, es superior nuestra GTamática. a la francesa en 
punto a oraciones impersonales, po1"que no pone prom.>rr!bres 
inútiles. Es verdad que .nuestros vecinos de la France·scm de 
veras pródigos en aa-tículos y pronombres. 

Los españoles, en esta parte, hemos seguido mejor a la 
lengua madre. 



EXPLICACIÓN · DE LOS YERROS IMPERSONALES .of.Ó7 

En latín se dke : 

Pluit; ningit; tonat. 

En castellano decimos : 

Llueve;· nieva;. trruena. 

Bien ,dkho en ambos idiomas. 
Pero los fra;nceses dicen: 

11 pleut; JI neige; JI tonne. 

La Lógica dice que sobra i!: 1.0
, porque es un suplente 

que nada determina; 2.", porque nada hay que suplir, pues 
el su jeto es el · fenómeno o si·gnifieación radicad del · verbo. 

Y la Lógica! demuestra:, por· tanto, que · es un error el 
afirmar, como suele afirmarse, que no puede haber verbo · sin 
nominativo. 

De todo resulta que : 
Son verbos impersonales aquellos cuya.. sipnlficación ra"' 

dical es el sujeto de la proposición, y que sólo se .(:mplean 
en el infinitivo y casi siempre en la tercera ,persona. de si11~ 
guiar de todos los tiempos. 
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